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DŊkujeme v§m za vĨbŊr membr§nov®ho ļerpadla LK firmy IWAKI. Jedn§ se o d§vkovac² 

membr§nov® ļerpadlo  s nastavitelnou d®lkou zdvihu pomoc² mechanismu odpruģen².

Prostudujte tento n§vod pozornŊ a dŢkladnŊ k zajiġtŊn² spr§vn®ho a bezpeļn®ho pouģit² ļerpadla.
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DšLEĢIT£ POKYNY 

DŢleģit§ upozornŊn² a varov§n² ohlednŊ bezpeļnosti obsluhy, zamezen² ¼jmy na zdrav² a ġkody na majetku
jsou uv§dŊna na vĨrobku a v pŚiloģen®m n§vodu k obsluze a ¼drģbŊ.

Vģdy dodrģujte tyto bezpeļnostn² pokyny!

Bezpeļnostn² pokyny k zamezen² ¼razŢ osob
 Bezpeļnostn² pokyny uv§dŊn® v tomto n§vodu jsou oznaļeny n§sleduj²c²mi znaļky a symboly.

D ruhy  varovnĨch  znaļek         

Uv§d² povinnost Ś²d²t se pokyny "Varov§n²" a "UpozornŊn²". VnitŚek troj¼heln²ku
je vyplnŊn konkr®tn²m a praktickĨm obr§zkem zn§zorŔuj²c² varov§n² ļi upozornŊn².

Uv§d² zak§zanĨ ¼kon ļi postup. UvnitŚ nebo vedle kruhu je zn§zornŊn konkr®tn² a prak-
tickĨ obr§zek ¼konu, kter®mu je nutno zamezit. 

Uv§d² dŢleģitĨ ¼kon ļi postup vyģaduj²c² jeho bezchybn® proveden².  
Nedodrģen²m zde uvedenĨch pokynŢ hroz² nebezpeļ² 
poruchy a poġkozen² ļerpadla. 

Varov§n²
Nedodrģen²m ļi nespr§vnĨm uģit²m ob-
sahu tabulky "Varov§n²" hroz² nebezpeļ²
v§ģn® nehody s moģnĨmi smrtelnĨmi n§s-
ledky ļi ¼jmou na zdrav².

Pozor
Nedodrģen² ļi nespr§vn® uģit² obsahu
tabulky "Pozor" mŢģe v®st k v§ģn®mu
poranŊn² osob i v§ģn® ġkodŊ na vĨrobku.
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Bezpeļnostn² pŚedpisy

Varov§n²

Pozor

Vypnout zdroj

Pouģ²vat OOPP

Z§kaz

Pozor

Z§kaz
demont§ģe

Z§kaz

Z§kaz

Z§kaz

Pozor

•  VypnŊte zdroj
PŚeruġte pŚ²vod elektrick® energie dŚ²ve neģ zah§j²te ¼drģbu a jin® pr§ce.  ZajistŊte 

elektrick® sp²naļe tak, aby nedoġlo tŚeba jen k n§hodn®mu uveden² do provozu jinĨmi 
osobami bŊhem prac².

•  Pouģ²vejte osobn² ochrann® pracovn² prostŚedky
PŚi demont§ģi, mont§ģi a prov§dŊn² ¼drģby nebo pŚi manipulaci s nebezpeļnĨm  
druhem kapaliny ļi tekutiny s nezn§mĨmi vlastnostmi mus²te pouģ²vat pracovn² 
rukavice, helmu a pracovn² boty, atd. 

•  Zamezte smrteln®mu ¼razu ļi poranŊn² osob v dŢsledku p§du ļerpadla
Zkontrolujte neporuġenost, n§hodn® pŚeruġen², popŚ.odpojen² lana nebo ŚetŊzu 
pouģ²van®ho ke zved§n² ļerpadla bŊhem instalace. Zkontrolujte dostateļnou pevnost 
lana ļi ŚetŊzu pouģit®ho ke zved§n² ļerpadla vzhledem k hmotnosti ļerpadla.  Je  
zak§z§no st§t pod zvedanĨm nebo zavŊġenĨm ļerpadlem. 

•  Pouze obsluha s pŚedepsanou kvalifikac²
Manipulace a obsluha ļerpadla mŢģe bĨt svŊŚena osobŊ, kter§ obsluhu plnŊ ovl§d§ 

a byla sezn§mena s manipulac² ļerpadla. 

•  Z§kaz prov§dŊn² ¼prav a pŚestavby
Prov§dŊn² pŚestavby ļerpadla zpŢsob² poranŊn² osob a poġkozen² ļerpadla.  
Je zak§z§no prov§dŊt pŚestavbu ļerpadla. 

•  Urļeno pouze ke stanoven®mu ¼ļelu 
Z§kaz pouģ²vat ļerpadlo k jinĨm neģ stanovenĨm ¼ļelŢm. 
Pouģit²m ļerpadla k jinĨm ¼ļelŢm hroz², ģe zpŢsob²te nehodu a poruchu zaŚ²zen².

•  Z§kaz stoup§n² na ļerpadlo 
Stoup§n²m na ļerpadlo slouģ²c² pak jako stojan hroz² nebezpeļ² p§du a n§slednĨ  ¼raz.

•  Pozor na d²ly s kmitavĨm pohybem 
Je zak§z§no vkl§dat prst apod. do otvoru na spodku konzole ļerpadla.  Membr§na atd.  
vykon§v§ kmitavĨ pohyb v konzole a v pŚ²padŊ doteku nastane ¼raz.   

•  Z§kaz zav²rat ventil
V pŚ²padŊ obsluhy ļerpadla s uzavŚenĨm ventilem u vĨtlaku hroz² nebezpeļ²  
prasknut² ļerpadla a potrub². Z§kaz chodu ļerpadla se zavŚenĨm vĨtlaļnĨm ventilem. 

•  Najet² ļerpadla 
Ļerpadlo m§ sp²naļ ZAPNUTĉ/VYPNUTĉ. Zapojen²m kabelu do zdroje uvedete     
ļerpadlo do chodu.  
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Bezpeļnostn² pŚedpisy

UpozornŊn²

Z§kaz

Pozor

Z§kaz ohnŊ

Pozor

Pozor

UzemnŊn²

Z§kaz

ElektrickĨ
¼raz

    Z§kaz

     Z§kaz

•  ZajistŊte vŊtr§n² 
Nebezpeļ² otravy osob pŚi manipulaci s toxickĨmi a  z§pachovĨmi kapalinami.   
ZajistŊte vŊtr§n² dan®ho prostoru.

•  Z§kaz ohnŊ
Zkontrolujte netŊsnosti mazac²ho oleje a v pŚ²padŊ zjiġtŊn² ¼niku opravte ļerpadlo.  

Dodrģujte m²stn² naŚ²zen² a pŚedpisy ohlednŊ skladov§n² mazac²ch olejŢ. 

•  Pozor na hork® ļerpadlo a potrub² 
PŚenosem kapaliny o vysok® teplotŊ a bŊhem nepŚetrģit®ho chodu ļerpadla budou  
tŊleso ļerpadla, potrub² a motor hork®. Z§kaz dotĨk§n² se holĨma rukama.   

•  Poġkozen® ļerpadlo
Nebezpeļ² elekrick®ho svodu a ¼razu el.proudem od poġkozen®ho ļerpadla.   

Je zak§z§no pouģ²vat poġkozen® ļerpadlo. 

•  ProveŅte uzemnŊn² 
Zapojte zemn²c² vodiļ.  Jinak hroz² ¼raz el. proudem. 

•  Pouze urļenĨ zdroj el. nap§jen²
V pŚ²padŊ pouģit² ļerpadla/motoru s jinĨm neģ stanovenĨm zdrojem hroz² nebezpeļ² 
selh§n² ļerpadla, poģ§ru a ¼razu el. proudem. Je zak§z§no nap§jet ļerpadlo  
jinĨm neģ urļenĨm zdrojem.

•  Pouģ²jte ochrannĨ jistiļ 
Instalujte ochrannĨ jistiļ.  Jinak hroz² ¼raz el. proudem.

•  Kde nelze instalovat ļerpadlo  
Je zak§z§no instalovat a skladovat ļerpadlo na  n§sleduj²c²ch m²stech:
• hoŚlavĨ prostor, vĨbuġn® ovzduġ², prachov® m²sto 
• m²sto s tvorbou korozn²ch plynŢ (plynnĨ chlor atd.) 
• m²sto, kde okoln² teplota pŚevyġuje  40 stupŔŢ C nebo kles§ pod bod mrazu.

• praġn®, vlhk®,s deġŠovĨmi sr§ģkami (neplat² pro typ do zt²ģenĨch klimatic. podm²nek)

•  Z§kaz zakrĨvat ļerpadlo tkaninou apod. 
V pŚ²padŊ zakryt² ļerpadla tkaninou apod. br§n²te uvolŔov§n² tepla a nast§v§ poģ§r   
nebo poġkozen² ļerpadla. ZajistŊte dostateļn® odvŊtr§v§n². 

•  Ļerpadlo nesm² zamrznout 
PŚi poklesu okoln² teploty pod bod mrazu hroz² prasknut² tŊlesa ļerpadla od zamrzl®
kapaliny ponechan® uvnitŚ ļerpadla. VypusŠte kapalinu z ļerpadla a potrub².  
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Bezpeļnostn² pŚedpisy

UpozornŊn²

Pozor

Pozor

•  Je zak§z§no za chodu ļerpadla zav²rat ventily na s§n² a vĨtlaku
PŚi zavŚen®m ventilu u vĨtlaku za chodu ļerpadla dojde k nadmŊrn®mu n§rŢstu  
tlaku a hroz² poġkozen² ļerpadla/motoru.

•  OpatŚen² pŚi vyteļen² kapaliny 
ProveŅte odpov²daj²c² protiopatŚen² pŚi vyt®k§n² kapaliny v dŢsledku 

poġkozen² ļerpadla popŚ. potrub² .

•  Ciz² ļ§stice v ļerpadle 
V pŚ²padŊ vniknut² ciz²ch ļ§stic do ļerpadla odpojte pŚ²vod el. energie a ļ§stice odstraŒte. r   

S ļerpadlem v chodu i po vniknut² ciz²ch ļ§stic hroz² poġkozen² a selh§n² ļerpadla.

•  Likvidace pouģit®ho ļerpadla 
PŚi likvidaci pouģit®ho ļerpadla postupujte dle m²stn²ch z§konnĨch naŚ²zen² a pŚedpisŢ. 



   

- 5 -

CHARAKTERISTIKA VħROBKU 

1.       O                       dstranŊn² obalu a kontrola..............    6  

2.                                 Urļ    en²  modelu  ..                                        .......................                      6

3.   Tech nick® ¼daje          ...................................8

4.   Princip       fungov§n² a
n                     astaven² d®lky zdvihu........................8



     

- 6 -

1. OdstranŊn² obalu a     kontrola

2 LK – A 65 VCT  – 04 E S
(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8)

2. Urļen² modelu  

Po odstranŊn² obalu zkontrolujte n§sleduj²c² ¼daje 

a potvrŅte, ģe dodanĨ vĨrobek pŚesnŊ odpov²d§ 

vaġ² objedn§vce.

(1)  Odpov²d§ typ, vĨkon, tlak, rychlost zdvihu a 

kmitoļet uv§dŊnĨ na typov®m ġt²tku ¼dajŢm
ve vaġ² objedn§vce?

(2)  Nedoġlo bŊhem pŚepravy k poġkozen² ļerpadla 

ļi jeho ļ§st², popŚ. uvolnŊn² ġroubŢ 
a matic?

(1)  Ļ²slo hlavy ļerpadla 
bez znaļky : jednoduch® (simplexn²) ļerpadlo
2 : dvojļit® (duplexn²) ļerpadlo

(2)  N§zev vĨrobn² s®rie
LK : mechanick® membr§nov® ļerpadlo Śady LK 

(3)  Pohon
A : typ A (0.4kW)

B : typ B  (0.75kW)

C : typ C  (1.5kW)

(4)  RozmŊr membr§ny & pŚevodovĨ pomŊr
prv§ ļ²slice : velikost membr§ny (hlava ļerpadla)
druh§ ļ²slice : redukļn² pŚevodovĨ pomŊr 

5 : 1/30

6 : 1/20

7 : 1/15

MODEL

1P
41

17
12

IWAKI CO.,LTD.
TOKYO JAPAN

Iwaki
Metering Pump

MAX. CAPACITY R/min

MAX. PRESSURE MPa

STROKE RATE spm

FREQUENCY 50    60 Hz

MFG. NO.
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(5)  Znaļka materi§lu

Polyvinylchlorid Fluoroplast Nerez ocel
pro kyselinu  Pro alk§lii Viskozn², kal      Siln§ kyselina RozpouġtŊdlo

Material.znaļka VCT           VHT       VS4T              VST                      TCT                    S6T                S4T

RozmŊr membr.    Pro vġechny       5           6 aģ 8      Pro vġechny           5 & 6  5                     6 aģ 8

Hlava ļerpadla PVC          PVC       PVC PVC PVDF                SUS316 SCS13

Ventil CE           HC        SUS304 HC/SUS304
(Pozn.)

Vysoce ļistĨ
CE

HC SUS304

Sedlo ventilu             PVC PVC     PVC SUS304 PVDF SUS316         SUS304

O-krouģek FKM EPDM EPDM EPDM FKM – –

TŊsnŊn² ventilu PTFE

Membr§na                                                TFE + EPDM (EPDM nen² do mokr® ļ§sti)

Hlavn² pouģ²van®
kapaliny

kyselina s²ro-
v§, kyselina
chlorovod²- 
kov§, Hypo

hydroxid sodnĨ,
koagulant, v§pen-
nĨ kal (n²zk§
koncentrace)

v§pennĨ kal,
makromoleku-
l§rn² koagulant

konc. kyselina
s²rov§, chloro-
vod²kov§ kys.,
nitraļn² smŊs

organick® rozpouġtŊdlo,
chemik§lie  pro pap²rny

Pozn.: ventilovĨ materi§l typu VS je  HC pro membr§nu velikosti 5 a SUS304 pro velikost 6 aģ 8.

Znaļky materi§lŢ : PVDF … Polyvinyliden fluorid, SCS13… Lit§ nerez ocel ekvivalentn² s SUS304, CE …

KeramickĨ, FKM … Fluorovan§ pryģ, EPDM … Etylenpropylenov§ pryģ, HC … Hasteloy (Ni slitina) C276

(6)  VĨkon motoru
04 : 0.4kW nebo 0.37kW, 07 : 0.75kW, 15 : 1.5kW

(7)  ElectrickĨ servopohon
Bez znaļky : ruļn² (bez servozaŚ²zen²)
E : s elektrickĨm servopohonem 

(8)  Zvl§ġtn² konfigurace 
F : pohon se stŚ²daļem 
S : zvl§ġtn² verze
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3.   T             echnick® ¼daje  

Model
PrŢtok

L/min
Max. vĨtlaļ.tlak

MPa
Rychlost zdvihu

spm
 PŚepad.membr.

prŢmŊr
Max. d®lka

zdvihu
Spoj.

pŚ²ruba
  (DIN)

VĨkon
motoru

Hmotnost
kg (vļ. motoru)

50Hz 60Hz PVC SUS 50Hz 60Hz mm mm kW PVC SUS

A55 2.8 3.3 1.0 48 58
100 10 25A 0.4

nebo
0.37

pŚibliģ.65 pŚibliģ.. 80
A57 6.0 7.2 0.7 96 116

A65 9.0 10.8 0.3 48 58 138 17.5
40A

pŚibliģ. 70     pŚibliģ.. 73

B65 9.0 10.8 0.5 0.7
48 58

138 17.5
0.75

pŚibliģ. 100 pŚibliģ. 100

B75 13.3 16.0 0.5 150

20

50A
pŚibliģ.105         pŚibliģ. 105

C76 20 24 0.5
72 86

150

1.5

pŚibliģ.120        pŚibliģ. 120

C86 33 40 0.3
205 65A                          pŚibliģ.. 140 pŚibliģ. 155

C87 45 54 0.3 96 116

4.  Princip                       fungov§n² a nastaven² d®lky zdvihu  

Pozn.:1. VĨġe uvedenĨ prŢtok je pŚi max. tlaku u vĨtlaku pŚi ļerp§n² ļist® vody a pŚi teplotŊ okol².  PŚi n²zk®m         

tlaku u vĨtlaku je moģn®, ģe prŢtok pŚevĨġ² vĨġe uveden® hodnoty .

2. Hmotnost je vļetnŊ TEFC motoru pro vnitŚn² pouģit².
    Barva n§tŊru : A39-60D.  Standardn² n§tŊr motoru od vĨrobce. 

Princip fungov§n² 
Rychlost ot§ļek motoru je redukov§na ġnekovĨm soukol²m,
doch§z² k pŚemŊnŊ ot§ļiv®ho pohyb  na pŚ²moļarĨ vratnĨ 
pohyb pomoc² mechanismu odpruģen² (ġnekovĨ hŚ²del,
jezdec, excentrick§ vaļka, pruģina, atd.).  PŚ²moļarĨ
vratnĨ pohyb se pŚen§ġ² na membr§nu, kter§ je spojen§
s hŚ²del² a zajiġŠuje  zmŊnu objemu  v komoŚe ļerpadla.
Operace ļerp§n² prob²h§ na z§kladŊ zmŊny objemu
 komory ļerpadla a pr§ce ventilŢ  um²stŊnĨch 
 v hlavŊ ļerpadla. 

Mechanismus nastaven² d®lky zdvihu
D®lka zdvihu se nastav² ot§ļen²m kruhov® stupnice uchycen®
na Ś²d²c² hŚ²deli, ļ²mģ se mŊn² vzd§lenost pro n§vrat
jezdce.

Membr§na

HŚ²del        Pruģina

ř²d²c² hŚ²del

Kruhov§ stupnice

jezdec 
HŚ²del ġnekov®ho kola
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INSTALACE

5. Instalace, p o t r u b ² a             elektroinstalace......10
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5. Instalace,potrub² a elektroinstalace 

5.1 M²sto instalace
(1)  Instalujte ļerpadlo co nejbl²ģe k sac² n§drģi 

a pod nejniģġ²m bodem hladiny kapaliny. RovnŊģ 
potrub² na vĨtlaku mus² bĨt co nejkratġ².

(2)  Ponechejte dostatek prostoru kolem ļerpadla pro 

budouc² pr§ce ¼drģby. SouļasnŊ zajistŊte ochranu
motoru a rozvodn®ho panelu pro pŚ²pad  ģivelnĨch  
pohrom jako jsou z§plavy atd.

(3)  Instalujte ļerpadlo na rovn® ploġe zbaven® vibrac²
zpŢsobenĨch vedlejġ²m strojem .

(4)  Instalujte ļerpadlo vodorovnŊ na z§kladov®m betonu 

nebo podstavci schopn®m un®st ļerpadlo. (Zkontro-
lujte vodorovnost pŚiloģen²m vodov§hy na plochu pŚ²ruby.

5.2 Potrub²

Doporuļen® potrub²

PojistnĨ
ventil

ZpŊtnĨ ventil

Ventil na stranŊ
vĨtlaku

TlakomŊr

Odvzduġ.ventil

VypouġtŊc² ventil

Sac²
ventil

VŊtrn²k
(vzduch.k.)

PG

P

(1)  Potrub² mus² bĨt co nejkratġ², s co nejmenġ²m 
poļtem ohybŢ a bez m²st s uzavŚenĨm vzduchem.

(2)  Instalujte podpŊru potrub², aby se z§tŊģ potrub² 
nepŚen§ġela na ļerpadlo. Zvl§ġtn² pozornost 
vŊnujte hlavŊ ļerpadla z PVC.

(3)  Nevytv§Śejte potrub² tvaru U tam, kde proch§z² 
sediment§rn² kalov§ kapalina.  T®ģ  instalujte  
vypustnou z§tku ve spodn² ļ§sti potrub².

(4)  Kdyģ pŚev§d²te viskozn², toxickou nebo pŚ²lnavou 

kapalinu, instalujte ļist²c² potrub² pro ¼drģbu 

a kontrolu.

(5)  PŚi veden² vysokoteplotn² nebo n²zkoteplotn² kapaliny 

uspoŚ§dejte potrub² tak, aby na ļerpadlo nepŢsobila
rozp²navost a smrġŠov§n² trubek. 

(6)  PŚi volbŊ potrub² zvaģte chemickou odolnost vŢļi 
ļerpan® kapalinŊ a tlak pŢsob²c² na potrub². 

(7)  Sac² potrub² ļerpadla je vyrobeno z PVC,  
pozor, aby pojivo nezateklo do ļerpadla. 

(8)  DŚ²ve neģ spoj²te trubky s ļerpadlem, vyļistŊte  
vnitŚek a odstraŔte z§slepky na sac²m a vĨtlaļn®m 
kan§lu ļerpadla.

UpozornŊn²
Jste povinni instalovat  pojistnĨ ventil k ochranŊ
ļerpadla a potrub². Um²stŊte jej na vĨtlaļ.potrub² u ļerpadla.

5.3 Sac² potrub² 
(1)  Pouģijte zahlcen® s§n² (ļerpadlo mus² bĨt instalov§no 

pod ¼rovn² kapaliny). PrŢmŊr sac² trubky mus² bĨt vŊtġ² 
neģ vnitŚn² prŢmŊr sac²ho kan§lu ļerpadla.

(2)  UspoŚ§dejte sac² potrub² tak, aby nedoġlo k nas§v§n² vzduchu 
spojovanĨmi d²ly.  Vzduch nas§tĨ do sac²ho potrub² m§ za
n§sledek nest§lost ļi poruchu vĨtlaku. 

5.4 Potrub² na vĨtlaku 
(1)  Instalujte  pojistnĨ ventil u ļerpadla na vĨtlaļn®m 

potrub². Instalujte vĨtlaļnĨ ventil za pojistnĨm ventilem. 
(2)  Protitlak vĨtlaļn®ho potrub² mus² bĨt vŊtġ² neģ  ģ§danĨ tlak 

bezpeļnostn²ho ventilu.

5.5 Elektroinstalace
Pr§ce elektrick®ho zapojen² sm² prov§dŊt pouze osoba s pŚedepsanou
kvalifikac² pŚi dodrģen² m²stn²ch z§konnĨch naŚ²zen²  a  pokynŢ.

(1)  Pouģijte elektromagnetick® rel® odpov²daj²c² specifikaci 
pouģit®ho motoru . (napŊt², vĨkon, atd.)

(2)  V pŚ²padŊ venkovn²ho uģit² ļerpadla proveŅte opatŚen² proti 
vniknut² deġtŊ a vody do vyp²naļe. 

(3)  Je zak§z§no montovat elektromagnetick® rel® a tlaļ²tkovĨ 

sp²naļ na ļerpadlo a jeho podstavu. 
(4)  Instalujte amp®rmetr indikuj²c² provozn² stav  

ļerpadla.

UpozornŊn²
Motor se ot§ļ² ve smŊru hodinovĨch ruļiļek pŚi pohledu ze 
strany ventil§toru motoru. SpusŠte na okamģik motor 
k ovŊŚen² smŊru jeho ot§ļen². 
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6. O b s l u h a

Ļ²s.. Operace Pozn§mka
1

2 • ZapnŊte motorovĨ pohon k najet² ļerpadla.

3 • Nastavte d®lku zdvihu na  0 %. • Viz kap. Nastaven² d®lky zdvihu.

4

5 • VytŊsnŊte vzduch z komory ļerpadla.

6

7

(1)  na ļerpadle se nesm² vyskytovat ģ§dn® poġkozen²,
uvolnŊn² ġroubŢ, ģ§dn§ netŊsnost oleje

(2)  zkontrolujte ukazatel hladiny oleje, zda je v urļen® vĨġe.  

• Zkontrolujte potrub² od n§drģe k ļerpadlu 
a od ļerpadla k vĨstupn² stranŊ.

• Nechte bŊģet ļerpadlo zhruba 5 minut pŚi d®lce zdvi- 
hu 0 % a zkontrolujte bezporuchovost ļerpadla.

• Nastavte d®lku zdvihu na 100% a ponechejte v  
chodu 30 aģ 60 minut k proveden² z§bŊhu ļerpadla.

• Kdyģ nezjist²te ģ§dnou poruchu bŊhem z§bŊhu, poma-
lu zav²rejte  vypouġtŊc² ventil k zaveden² kapaliny do 
potrubn²ho veden². Zkontrolujte zda hodnota el. proudu
je ve stanoven®m rozmez² vļetnŊ bezporuchovosti ļ§st².

• Zkontrolujte ot§ļen² motoru ve smŊru hodinovĨch 
ruļiļek vidŊno od strany ventil§toru motoru.

• V chladn®m obdob² moģnost kr§tkodob®ho pŚet²ģen²
motoru (proud pŚevĨġi jmenovitou hodnotu). DŢvo- 
dem je n²zk§ teplota oleje v pŚevodov® skŚ²ni. V tako- 
v®m pŚ²padŊ pokraļujte v chodu ļerpadla bez 
zat²ģen², dokud nestoupne teplota oleje.

• OtevŚete vypouġtŊc² ventil na vĨtlaļn®m potrub² a  
nechte vyt®kat kapalinu, nebo prodluģujte postupnŊ 
d®lku zdvihu bez pouģit² tlaku u vĨtlaku.

• OvŊŚte, ģe hodnota proudu motoru je ve stanoven®m 
rozmez² a zkontrolujte bezporuchovost jednotl. ļ§st².

Ukazatel hladiny oleje

6.1 PŚ²prava k uveden² do chodu 
PŚi ¼vodn²m naj²ģdŊn² instalovan®ho ļerpadla zkontrolujte n§sleduj²c² : 

6.2 PŚ²prava
PŚi prv®m naj²ģdŊn² ļerpadla po jeho instalaci postupujte dle n²ģe uvedenĨch krokŢ.

UpozornŊn² 
OtevŚete naplno ventily na vĨtlaku a s§n² pŚed uveden²m do chodu.



   

- 13 -

(3)  Nastavte kruhovou stupnici na poģadovanou d®lku.  

Souļet stupnice na hlavn² mŊrce a stupnice na 
pomocn® mŊrce tvoŚ² d®lku zdvihu.

(4)  Ut§hnŊte ġroub se ġestihrannou n§strļnou hlavou 

po nastaven² d®lky zdvihu.

6.4 Kontrola vĨkonu na vĨtlaku
Kdyģ nezjist²te ģ§dnou vĨjimeļnost, zkontrolujte jeġtŊ 
vĨkon na vĨtlaku za bŊģnĨch provozn²ch podm²nek.

(1)  V pŚ²padŊ zmŊny vĨkonu na vĨtlaku po nov®m 

nastaven² d®lky zdvihu mus²te zmŊŚit vĨkon d®lky 

zdvihu jednu minutu po proveden² zmŊny 

d®lky zdvihu.

(2)  MŊŚte opakovanŊ vĨkon, a kdyģ neshled§te 

ģ§dnou zmŊnu u kaģd®ho z namŊŚenĨch vĨkonŢ, pak 

je ļerpadlo v poŚ§dku.
(3)  Ke stanoven² vĨkonu na vĨtlaku si vytvoŚte graf 

z§vislosti mezi vĨkonem a d®lkou zdvihu pŚi  
bŊģnĨch podm²nk§ch provozu.
* Zkuġebn² protokol ļerpadla, kterĨ v§m byl pŚedloģen na  

poģ§d§n² na objedn§vce, se vztahuje na ļerp§n² ļist® vody 

pŚi teplotŊ okol², ale neplat² pro v§mi skuteļnŊ 
pouģ²van® potrub² a kapalinu. 

6.5  Odstaven² a znovunajet² 
       ļerpadla
(1)  V chladn® obdob², kdy se ļerpadlo odstav², mus²te vypustit

kapalinu z trubek a komory ļerpadla otevŚen²m ventilu
na stranŊ s§n² a ponech§n²m ļerpadla v chodu napr§zdno 

bez ohledu na to zda jde o dlouhodob® ļi kr§tkodob®  
odstaven² (k zamezen² poruchy ļerpadla od zamrzl® kapaliny).

       Kdyģ nelze kapalinu uvnitŚ odstranit kvŢli doļasn®mu
pŚeruġen² chodu apod., zahŚ²vejte potrub² nebo ļerpadlo 
p§sovĨm otopnĨm tŊlesem apod., aby kapalna uvntŚ  
nemohla zamrznout.

(2)  PŚi spouġtŊn² ļerpadla po jeho delġ²m  odstaven² (jeden
 tĨden a d®le), nastavte d®lku zdvihu na nulu k nŊkoli- 
kaminutov®mu chodu ļerpadla bez zat²ģen² a pak pŚejdŊte  

na bŊģnĨ provoz potom co je hnac² jednotka dostateļnŊ
promaz§na. Nesm²te najet na plnĨ vĨkon ihned po 
spuġtŊn² ļerpadla.

(3)  PŚi naj²ģdŊn² ļerpadla po jeho kr§tkodob®m odstaven²  
(jeden tĨden a m®nŊ) mŢģete spustit ļerpadlo na poģado-
vanou d®lku zdvihu a tlak u vĨtlaku. 

6.6 UpozornŊn² k obsluze ļerpadla 
(1)  Mus²te otevŚ²t oba ventily na stranŊ vĨtlaku i s§n²,

kdyģ naj²ģd²te ļerpadlo.

(2)  StlaļenĨ vzduch pŚech§z² v kapalinu t²m jak kapalina a 

vzduch pŚich§zej² do vz§jemn®ho styku ve vŊtrn²ku. 

S n§rŢstem ļasu doch§z² ke zmenġov§n² objemu vzduchu  
a vŊtrn²k se st§v§ nevĨkonnĨm. PravidelnŊ doplŔujte.
vzduch. OhlednŊ podrobnost²  viz n§vod k obsluze  
vŊtrn²ku.

0
1

2
9

8

0 20 40 60 80 10
0

Stupnice pomocn®ho mŊŚidla

Stupnice hlavn²ho mŊŚidla

6.3 Nastaven² d®lky zdvihu
Ot§ļejte kruhovou stupnic² k nastaven² d®lky zdvihu.

UpozornŊn²
D®lku zdvihu mus²te nastavit za chodu 
ļerpadla.

(1)  Nastavte poģadovanou d®lku zdvihu dle standardn² 
vĨkonov® kŚivky ļerpadla. D®lka zdvihu je 

na kruhov® stupnici uv§dŊna v procentech (%).

(2)  Povolte ġroub se ġestihran.n§strļ.hlavou na ļ²seln²ku. 
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7. Đ                 drģba a prohl²dky

Pln²c² hrdlo

VĨpustn§ z§tka
Olejoznak

7.1 Denn² kontrola
(1)  Zkontrolujte hladkĨ chod ļerpadla.

(2)  Zkontrolujte zda se nezmŊnil objem vĨtlaku 
a tlak u vĨtlaku.

(3)  Zkontrolujte pŚ²padnou netŊsnost mokr® ļ§sti.
(4)  Zkontrolujte dostatek oleje v hnac²m zaŚ²zen²,  

pŚ²padnou netŊsnost oleje a jeho zneļiġtŊn².
(5)  Zkontrolujte norm§ln² stav el. proudu.
(6)  PŚ²padn® pŚipraven® z§loģn² ļerpadlo uveŅte obļas 

do chodu, aby v pŚ²padŊ nutnosti bylo v pohotovosti.

7.2 Obļasn§ prohl²dka
(1)  Prohl²dka ventilŢ u vĨtlaku a s§n² 

Zkontrolujte ventily na vĨtlaku a s§n² jedenkr§t za  
pŢl roku, a v pŚipadŊ zjiġtŊn² rĨh a opotŚeben² proveŅte 

jejich vĨmŊnu. Kdyģ je ļerp§n kal nebo visk·zn²  
kapalina, kontrolujte kdykoliv. 

(2)  Prohl²dka membr§ny 
Kontrolujte membr§nu jedenkr§t za ġest mŊs²cŢ.  
Membr§na je spotŚebn²m d²lem a jej² ģivotnost
z§vis² na ļerpan® kapalinŊ a pouģ²van®m tlaku.  

7.3 VĨmŊna oleje v hnac²m zaŚ²zen²
(1)  Interval vĨmŊn 

Prov§dŊjte vĨmŊnu oleje v hnac²m zaŚ²zen² jedenkr§t za rok. 
Avġak, kdyģ se olej stane emulzn², ihned jej vymŊŔte.

(2)  Objem oleje urļenĨ k vĨmŊnŊ 
Pohon typ A  : 1.6 L

Pohon typ B  : 2.8 L

Pohon typ C  : 3.4 L

(3)  Postup vĨmŊny 
OdstraŔte vĨpustnou z§tku k vypuġtŊn² oleje. VyļistŊte 
vnitŚek pohonu novĨm olejem a odkalte. N§slednŊ 

doplŔte novĨm olejem na stanovenou vĨġi olejoznaku.

(4)  Vyhovuj²c² olej 
Pouģ²vejte n§sleduj²c² druhy oleje. N²ģe uveden® oleje 

se pouģ²vaj² po celĨ rok. 
Shell… Shell Omara Oil 220

Esso … Spaltan EP220

Mobil … Mobil Gear 630 (pouģ²vanĨ s t²mto ļerpadlem)

Caltex … MEROPA 220
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8.                    PŚ²ļiny poruch a Śeġen² 

PŚ²ļina

Z§vada

Selhal m
otor

Zkrat nebo nespr§vn® zapojen² 
Praskl§ pojistka
Sn²ģen® napŊt²
N

edostatek  N
PSH

 (kavitace)
O

potŚeben® sedlo ventilu 
V

entil ucp§n ciz²m
i ļ§sticem

i
U

cpan® sac² veden², filtr
Posunut® m

ŊŚidlo d®lky zdvihu
PŚeplnŊn² zpŢsoben® nedostatkem

  m
in. difer. tlaku

Zm
ŊnŊn§ rychlost zdvihu ļerpadla

PŚet²ģen²  (nadm
ŊrnĨ tlak u vĨtlaku)

N
espr§vnĨ zdroj nap§jen² ļerpadla 

PŚis§v§n² vzduchu ze sac²ho potrub² 
Zm

ŊnŊn§ kapalina ļerpadla 
V

adĨ tlakom
Ŋr 

Ciz² ļ§stice ucp§vaj² vstup do tlakom
Ŋru 

N
etŊsn² pojistnĨ ventil 

Praskl§ m
em

br§na 
Poġkozen® tŊsnŊn² ventilu, O

-krouģek
Poġkozen® olejov® tŊsnŊ², O

-krouģek
N

evhodnĨ m
azac² olej 

C
hybn§ m

ont§ģ sestavy ventilu

N X X  X   X X X

Nedostateļn§ kapacita vĨtlaku    X   X   X   X   X         X   X X X X X X X X X

NadmŊrnĨ vĨkon na vĨtlaku                                           X  X                    X
Nest§lĨ vĨkon na vĨtlaku                         X X X X        X   X               X  X X        X       
NadmŊrnĨ proud motoru   X    X        X            X   X X X         X                        X

Nedoch§z² k vĨtlaku kapaliny                    X   X   X   X                               X   X X X  X X X

Tlak u vĨtlaku se nezvyġuje                               X X X X         X X X X X X       X           X X n L N
NetŊsnosti kapaliny     X                     X              X      X X        X

NadmŊrn® chvŊn² a hluk                  X                    X   X   X  X       X                                                   X         X        X X

NetŊsn² olej                       
Nedoch§z² k nas§t² kapaliny                        X X X X                               X                         X   X              X   X
PŚ²liġ vysok§ tepl. redukļ.pŚevodu             X                                                    X             

Countermeasure

R
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R
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C
heck cause.

C
heck cause.

C
heck suction condition.

R
eplace.

D
isassem

ble and clean.
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M
easure stroke length and adjust gauge.

A
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in. required diff. press.

C
heck pow

er source, m
otor, reduction gear.

C
heck discharge piping and im

prove.

C
heck.

C
heck piping and im

prove.

C
heck pum

p specifications.

R
eplace.

C
lean.

R
e-adjust set pressure of safety valve.

R
eplace.

R
eplace.

R
eplace.

C
heck volum

e, kind and dirt of oil.

R
eassem

ble

K
om

ora ļerpadla nebyla Ś§dnŊ odvzduġnŊna.

X   X

X

 
X

Take air out of pum
p cham

ber.
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9. D           emont§ģ, mont§ģ a seŚ²zen² 

Plastick§ hlava ļerpadla

Hlava ļerpadla z nerez oceli                                     

PŚi demont§ģi i mont§ģi ļerpadla postupujte dle tohoto
N§vodu k obsluze a ¼drģbŊ zaŚ²zen². Je zak§z§no demon- 
tovat ļerpadlo nad r§mec uv§dŊnĨ v tomto N§vodu.  
V pŚ²padŊ demont§ģe 

a ¼prav nad r§mec uv§dŊnĨ v tomto Manu§lu se z§ruka 
na ļerpadlo st§v§ neplatnou a firma IWAKI nezodpov²d§ 

za nehody a ġkody zpŢsoben® nedodrģen²m
tohoto naŚ²zen². 
Demont§ģ, mont§ģ a nastaven² prov§dŊjte s odkazem 

na “Rozloģen® pohledy na hlavu ļerpadla” uv§dŊn® 

na stranŊ 21 aģ 23 a vpravo zn§zornŊnou ilustraci.  NŊkter® 

souļ§sti se vyznaļuj² vysokou hmotnost².  Pozor pŚi manipu- 
laci s nimi. VyļistŊte komoru ļerpadla pŚed demont§ģ². 

9.1 Demont§ģ a mont§ģ sestavy  
ventilu 

9.1.1 Demont§ģ
(1)  OdstraŔte potrub² jak na stranŊ s§n² tak vĨtlaku. 

Pozor na kapalinu vyt®kaj²c² z komory ļerpadla 

a z ventilu. 
(2)  OdejmŊte pŚ²ruby na stranŊ s§n² i vĨtlaku

a vĨjmŊte sestavu ventilu. V pŚ²padŊ zjiġtŊn² rĨhy 
nebo opotŚeben² na ventilu, ventilov® skŚ²ni a sedle 

ventilu proveŅte jejich vĨmŊnu za nov®.
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Sestava ventilu 

Modely

A55
A57
A65
B65

VH
VC
VS
TC

Modely A55
A57

S6

    VĨtlak

S§n²

O-krouģek
(Pouze strana vĨtlaku)

O-krouģek
(Pouze s§n²)

Veden² ventilu

Ventil

Sedlo ventilu

PrŢtok kapaliny

Sestava
ventilu

Sestava
ventilu

Hlava ļerpadlaSestava
ventilu

VĨtlak

S§n²

PrŢtok kapaliny

Sestava
ventilu

Sestava
ventilu

Hlava ļerpadla

TŊsnŊn² ventilu

Veden² ventilu

Ventil

TŊsnŊn² ventilu

TŊsnŊn² ventilu
Sedlo ventilu

Sestava
ventilu

9.1.2 Mont§ģ
Po vyļiġtŊn² d²lŢ tyto namontujte k hlavŊ 

ļerpadla. Pozor na : 
* uspoŚ§d§n² a smŊr vkl§d§n²  

d²lŢ
PŚi sestavov§n² ventilu jak na s§n² tak vĨtlaku  
postupujte shora dolŢ v n§sleduj²c²m poŚad²: 
tŊsnŊn² ventilu, veden² ventilu, ventil, skŚ²Ŕ ventilu, 

sedlo ventilu a tŊsnŊn² ventilu.

* V pŚ²padŊ typu LK-S4 

Veden² ventilu pŚedstavuje p§r dvou rozdŊlenĨch 
veden². NasaŅte je ve spr§vn®m smŊru. 

(1)  Vloģte sestavu ventilu do hlavy ļerpadla.

Zkontrolujte smŊr uloģen² a zda nechyb² uloģen²  
nŊkter®ho z d²lŢ. Vloģte sestavu ventilu strany s§n² 
do sestavy pŚ²ruby s§n²  a uchyŠte k hlavŊ ļerpadla.
Pozor, nesm²te zamŊnit smŊr sestaven²
a poŚad² sestaven².

UpozornŊn²
PŚi chybnŊ sestaven®m a namontov§n®m ventilu  
hroz² nebezpeļ² protiprŢtoku kapaliny, vystaven²
ļerpadla abnorm§ln²mu tlaku, sp§len² motoru 
popŚ. poġkozen² ļerpadla a rozstŚik kapaliny, 
coģ je velmi nebezpeļn®.  

(2)  Namontujte stranu s§n² a vĨtlaku pŚ²rubovĨch sestav 

umoģŔuj²c² bezpeļn® utaģen² sestav ventilŢ. 
(3)  Namontujte potrub² strany s§n² a vĨtlaku. 
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9.2 Demont§ģ a mont§ģ 
membr§ny

9.2.1 Demont§ģ
(1)  OdstraŔte potrub² na stranŊ vĨtlaku  a s§n².
(2)  Vyġroubujte kl²ļem ¼chytn® ġrouby hlavy ļerpadla.

(3)  Ot§ļejte membr§nou ve smŊru hodinovĨch  
ruļiļek a sejmŊte membr§nu s hŚ²dele ļerpadla.

UsnadnŊte vĨjmut² opakovanĨm ZAPĉNĆNĉM 

a VYPĉNĆNĉM motoru k zastaven² membr§ny 

v jej² horn² ¼vrati.
(4)  Kdyģ je membr§na opotŚeben§ nebo praskl§, nahraŅte 

ji za novou. Zkontrolujte t®ģ zadn² desku.

9.2.2 Mont§ģ
(1)  Nastavte d®lku zdvihu nastaven²m kruhov® stupnice 

na 100% a nastavte polohu hŚ²dele ļerpadla v horn²  
¼vrati (nejvysunutŊjġ² poloha) opakovanĨm 

ZAPĉNĆNĉM a VYPĉNĆNĉM motoru. 
(2)  Ot§ļejte membr§nou a zadn² deskou (neplat² pro 

typ LK-5) ve smŊru hodinovĨch ruļiļek k nasazen²
membr§ny na hŚ²del ļerpadla. Zkontrolujte zda je 

uchycen² v bezpeļn® poloze v kohoutkov® ļ§sti 
vsuvn®ho ġroubu membr§ny, a zda dosed§ 

na koncovou ploġku hŚ²dele.

(3)  DŚ²ve neģ namontujete hlavu ļerpadla nastavte  

polohu membr§ny na doln² ¼vraŠ 100% d®lky  
zdvihu. Provedete snadno s ļ²seln²kovĨm 

indik§torem nastavenĨm na 100% a pŚi 
opakovan®m ZAPĉNĆNĉ a VYPĉNĆNĉ motoru.

(4)  UchyŠte hlavu ļerpadla ke konzole utahovan²m 

¼chytnĨnĨch ġroubŢ hlavy, dokud nezmiz² 
mezera mezi hlavou ļerpadla a konzol².   
PŚiġroubujte rovnomŊrnŊ na moment  
utaģen² 13.7N.m.

(5)  V opaļn® poŚad² neģ u demontaģe nyn² nasaŅte 

nejprve spojovac² otvor pŚ²ruby na vĨtlaku a s§n² 
a n§slednŊ namontujte potrub² na stranŊ vĨtlaku  
a s§n².

Membr§na Zadn² deska Konzole

ZajiġtŊn²

HŚ²del ļerpadla

100%d®lka zdvihu

Doln² ¼vraŠ membr§ny

Horn² ¼vraŠ membr§rny 

MomentovĨ kl²ļ
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10. PŚehle            d   spotŚebn²ch       d²lŢ                                 

N§zev d²lu Mnoģ.na 1 hlavu ļerpadla   Interval vĨmŊny
Ventil                                                  2 ks jeden rok
Veden² ventilu 2 (2 sady pro S6,S4 jeden rok
Sedlo ventilu 2 jeden rok
O-krouģek (VH, VS4, VC,TC) 4 jeden rok
TŊsnŊn² ventilu (S4, SH) 6                            jeden rok
Membr§na  1                             4000 hodin
Zadn² sedlo                                             1                            4000 hodin
TŊsn²c² vlnovce                                      1                jeden rok

11.   Rozlo          ģen® pohledy       na h   lavu  ļerpadla  

LK-55, 57  VH, VC, TC

50,51,54

7

3
2
4
5
1

29

30
31

21

5

20

3
2
4
7

50,51,54

Ļ²slo N§zev d²lu                     Mnoģ.
1            Hlava ļerpadla 1

2 Ventil 2

3 Veden² ventilu        2
4 Sedlo ventilu 2

5 TŊsnŊn² ventilu 2

7 O-krouģek 2

20 ĠestihrannĨ ġroub 8

21 Pruģn§ podloģka                                   8
29          VĨztuģn§ deska    1
30          Membr§na 1

31          ZajiġtŊn²                                               1
50, 51, 54    Sestava pŚ²ruby 2 sady

(50)         Matice          (1)

(51) Spojen²                                                 (1)

(54) PŚ²ruba       (1)
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LK-65  VS4, VC, VS, TC

32

55,73,74

82

30

3

83
318

3
2
4

20
21

29
1

2
4
8

55,73,74

Ļ²slo N§zev d²lu Mnoģ.
1           Hlava ļerpadla                 1
2 Ventil            2
3 Veden² ventilu 2

4            Sedlo ventilu                           2
8 O-krouģek       2
20           ĠestihrannĨ ġroub          8
21           Pruģn§ podloģka                    8
29           VĨztuģn§ deska                     1
30            Membr§na 1

31            ZajiġtŊn²    1
55, 73, 74 Sloģen² pŚ²ruby 2 sady

(55)          Drģ§k pŚ²ruby                   (1)

(73)          Spojovc² otvor (1)

(74)           PŚ²ruba         (1)

82            Pruģn§ podloģka                    6

83 Zadn² deska                                          1

LK-75, 76, 86, 87  VS4, VC, VS                                             Ļ²slo                  N§zev d²lu Mnoģ.
1           Hlava ļerpadla             1
2 Ventil      2
3 Veden² ventilu                    2
4           Sedlo ventilu            2
8 O-krouģek            6
20          ĠestihrannĨ ġroub          8
21 Pruģn§ podloģka 10

22          Matice 2

23          Z§vrtnĨ ġroub          2
29          VĨztuģn§ deska                    1
30          Membr§na           1
31           ZajiġtŊn²        1
32 Ġestihran.ġroub (pouze pro LK-8) 6

33 Z§vrtnĨ ġroub (pouze pro LK-6) 6

55, 73, 74    Sloģen² pŚ²ruby                2 sady
(55)         Drģ§k pŚ²ruby                 (1)

(73)         Spojovac² otvor                    (1)

(74)         PŚ²ruba         (1)

81          Ġestihrann§ matice        6
82          Pruģn§ podloģka 6

83          Zadn² deska 1

81
32 55,73,74
82

82
33

LK-75, 76
LK-86, 87

8
3
8

30
83

31

2
4
8

21

29

20

2221

23

8

21
22

23

1

3
8
2
4
8

55,73,74
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LK-55, 57  S6

81
82
80

30

31

54,55,71

5
3
2
5
4
5

21
20

5
3

2
5
4
5

54,55,71

80

82

81

1

Ļ²slo             N§zev d²lu    Mnoģ.
1           Hlava ļerpadla                    1
2 Ventil     2
3 Veden² ventilu                   2
4           Sedlo ventilu           2
5           TŊsnŊn² ventilu                6
20          ĠestihrannĨ ġroub         8
21          Pruģn§ podloģka                  8
30          Membr§na           1
31          ZajiġtŊn² 1

54, 55, 71    Sloģen² pŚ²ruby            2 sady
(54)         PŚ²ruba      (1)

(55)         Drģ§k pŚ²ruby                 (1)

(71)         Spojovac² otvor                    (1)

80          Z§vrtnĨ ġroub            8
81          Ġestihrann§ matice        8
82          Pruģn§ podloģka                    8

LK-65, 75, 76, 86, 87  S4

55,73,74

55,73,74

5

81
82
80

30

1

83
31

3
2

13

4
5

21
20

5

3
2

13

4
5 80

82
81

Ļ²slo      N§zev d²lu Mnoģ.
1           Hlava ļerpadla            1
2 Ventil 2

3 Veden² ventilu                   2 sady
4           Sedlo ventilu         2
5           TŊsnŊn² ventilu                4
13          SkŚ²Ŕ ventilu               2
20          ĠestihranĨ ġroub         8
21          Pruģn§ podloģka                   8
30          Membr§na           1
31          ZajiġtŊn²        1

55, 73, 74    Sloģen² pŚ²ruby            2 sady
32          ĠestihrnnĨ ġroub(pouze pro LK-8 )    6
33          Z§vrtnĨ ġroub (pouze pro LK-6)       6

55, 73, 74    Sloģen² pŚ²ruby              2 sady
(55)         Drģ§k pŚ²ruby                    (1)

(73)         Spojovac² otvor                      (1)

(74)         PŚ²ruba       (1)

80           Z§vrtnĨ ġroub          8
81           Ġestihrann§ matice          8
82           Pruģn§ podloģka                  8
83           Zadn² deska   1
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